The Guadq[upanos vvo:mﬂlg invite all pa”r“ishloneﬁ”s to join in
the celebration of the Feast of Our Lady of Guadalupe.
We will begin the Novena on Tuesday, December 3rd, and
continue th”rvoug h Thm“sdqg, ecember 12th.

The Novena will open with a Rosa”r"l% at 6:00 pm., fo[[owed

by Mass at 7:00 pm. on December 3rd.
Please come and join us in prayer and devotion as we honor

Our Lady Of Guadalupe.

Los Guadalupanos invitan cordialmente a todos los feligreses

a unirse a la celebracién de la Fiesta de Nuestra Sefiora de
Guadalupe.
Daremos inicio a la Novena el martes 3 de diciembre y
continuaremos hasta el jueves 12 de diciembre. )
La Novena comenzard con el Rosario a las 6:00 pm.,
<;equido de la Santa Misa a las 7:00 p.m. el 3 de diciembre.

ACO'THP(/U’NIE’TLOS en oraciém Lj devocié’n mientras ho’n’r“u’wnos a

Guadalupano Group Food Sale

The Guadalupano Group cordially invites everyone to their Food Sale on
Saturday, November 22nd, and Sunday, November 23rd. They will have
a variety of delicious homemade dishes available!

All proceeds will go toward the Feast of Our Lady of Guadalupe and to
support our parish.

Please invite your family and friends to join them.

Thank you for your continued support, and may God bless you!

Venta de Comida del Grupo Guadalupano
El Grupo Guadalupano invita cordialmente a todos a su venta de comida
el sabado 22 y el domingo 23 de noviembre. {Habrd una gran variedad de
deliciosos platos caseros!
Todos los ingresos se destinaran a la fiesta de Nuestra Sefiora de Guada-
lupe y al apoyo de nuestra parroquia.
Invita a tus familiares y amigos a que se unan a ellos.

jGracias por tu continuo apoyo y que Dios te bendiga!

Holy Family Roman Catholic Church
9974 1 Ave Hesperia CA 92345 | (760)244-9180 | holyfamilyhd.org

Nuestra Sefiora de G uadalupe.

Annual Parish Thanksgiving Brunch
As Thanksgiving approaches, we warmly invite everyone to join us for our Annual Parish Thanksgiving Brunch
following Mass on Thanksgiving Day.
We are asking (or food contributions to help complete our table — cooked turkeys, chickens, or hams are
most needed, but side dishes and desserts are also welcome.
Plcasc bring your dish before Mass so we can prepare and serve promptly after.
Thank you for sharing your blessings and celebrating this special day with our parish family!

Amedida que se acerca el Dia de Accion de Gracias, los invitamos cordialmente a unirse a nosotros para
uerzoParroquial Anual de Accion de Gracias después de la Misa del Dia de Accion de Gracias.

7/

For the Sick & Homebound — Marriage Preparation / Preparacion Mat-
Emergency Anointing / Deacon Armando — (760) 713-9874 rimonial
Uncion de Emergencia Ushers / Ujieres Gabriel Huete & Auxiliadora Montenegro —
Juanita Montanez — (909) 519-0451 Jose Amaya — (760) 885-4846 (760) 900-2370 / (818) 519-5822
Lectors / Lectores Familias Para Cristo

Liturgy Ministries /
Ministerios de Liturgia
Liturgy Coordinators / Coordinadores de
Liturgia
Juanita Montanez — (909) 519-0451
Martha Romo — (562) 479-6549
Altar Servers / Monaguillos
Elijah Azul—(760)373-6692
Yaneth Escobar (Espanol)- (760)403-3914
Choirs / Coros
4 PM Choir — Amy Azul — (909) 648-4644
Coro Santisima Trinidad (6 PM) —
Tania Anaya — (909) 957-3335
Coro Reencuentro (10 AM) —
Maria Mata — (760) 684-9490
Coro Sagrada Familia (2 PM) —
Angelica Munoz — (760) 885-8436
Coro Soldados para Cristo (5 PM) —
Gonzalo Andrade — (760) 985-3799
Extraordinary Ministers of Holy Com-
munion (EMHC) / Ministros Extraordina-
rios de la Sagrada Comunion
Erik Wood (English)— (760) 995-6469

Ligo Diaz (Espanol) — (760) 912-2236
Ruben Moralez (English) — (760) 240-9223

Aurora Castro — (562) 281-2560

Formation & Study / Formacién y Estudios
Followers of Jesus Christ (Bible Study) /
Seguidores de Jesucristo (Estudio Biblico)
Salvador Flores — (703) 498-7812

Prayer & Devotional Groups / Grupos de
Oracién y Devocion
Prayer Group / Grupo de Oracion
Jose Juan Rivera Castafieda — (760) 403-3821
Guadalupanos
Cathy & Rafael Balderrama — (760) 235-1251
Consagracion a Jesus por Maria / Conse-
cration to Jesus through Mary
Juanita Alvarez — (760) 981-5230
Soldados Para Cristo
Veronica Ordonez — (760) 553-5723
Renaciendo La Fe en Cristo
Noemi Barrera — (562) 467-3521

Cultural & Ethnic Ministries / Ministerios
Culturales y Etnicos
Filipino Ministry / Ministerio Filipino
Ruth Galacgac — (760) 240-7989
Korean Community / Comunidad Coreana
Joseph Ahn — (760) 780-5523

Service Ministries / Ministerios de Servicio
Food Pantry / Despensa de Comida
Susan Kolbeck — (310) 994-5265
Festival / Festival
Obed Navarette - (760)810-1110

Family & Marriage Ministries / Ministerios
de Familia y Matrimonio
Marriage Encounter /
Encuentro Matrimonial
Tania & Marcelino Hernandez —
(909) 449-0791

Parochial Mission
We, the people of Holy Family Catholic Community, called to be united in living
and teaching the Good News of Jesus Christ, commit our stewardship of God’s
abundant gifts in service to our brothers and sisters, so that their lives may be filled
with faith, hope, and love.

Nuestra Misién Parroquial

Nosotros, el pueblo de la Comunidad Catélica de la Sagrada Familia, llamados a
estar unidos en vivir y ensefiar la Buena Nueva de Jesucristo, nos comprometemos a
administrar con responsabilidad los abundantes dones de Dios al servicio de nues-
tros hermanos y hermanas, para que sus vidas se llenen de fe, esperanza y amor.

Our Lord Jesus Christ,

King of the Universe
November 23, 2025
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Office Staff

Fr. Reginald Ibe—Administrator
Fr. Julian Plascencia—Parochial Vicar
Fr. John Bae— Korean Chaplain
Armando Berumen— Deacon

Gospel Reading
Luke 2335 43
Jesus is crucified under the title King of the Jews.

JoAnn Cisneros—Manager
Mayra Abundis—Secretary
Susana Acosta—Archives
Laura Bramasco—Receptionist
Yolanda Serrato—DRE
Mercedes Sandoval—Non-Sacramental Coordinator
Maribel Barrera—Admin. Asst.

Front Office Hours | Horarios de Oficina
(Parochial)

MondaX/Lunes: 8:30 am - 5:00 pm
Tuesday/Martes: 8:30 - 5:00 pm
Wednesday/Miércoles: CLOSED/CERRADO
Thursday/Jueves: 8:30 am - 5:00 pm
Fridax/V iernes: 8:30 am - 5:00 pm

Mass Intentions of the Week / ¥ Jose Mezat
Misas de Intencién de la Semana
Satur day, November 22nd * Diony Fon tanillat
4:00 PM — All Souls in Purgatory 1 *  Gabriela Fontanillat
6:00 PM — Jose Luis Vaigast, As-

Closed for lunch/Cerrado para el Almuerzo: 12:00 pm - 1:00 pm

% Proceso Fontanillat

*  Michael Keneth
min Barron? Thursday, November 27th

Sunday, November 23rd *  Cecilia Ibarra

8:00 AM — Dr. Felix Albanot

10:00 AM — Javier Salazar, Rosario de
Jesus Mayent, Freddy Salazart, Marybeth *  Maria Gonzalez
Ventura Rojas?, Teresa Rodnguezf', *
Javier Mayent, Almas del Purgatoriot
12:00 AM — Alina Angelin Alvizures,

tolfo & Bonfilio Delgadot, Salvador
Barront, Guada/upe Barront, Benja-

Mass Schedule | Horario de Misas
Weekday Mass / Misa Diaria
Monday (Lunes) — Saturday (Sabado)
8:00 am (Bilingual / Bilingiie)

* Marina Molina

Alina Angelin Alvizures

Weekend Masses / Misas del Domingo *  Souls in Purgatoryt

Satufday Vlgll / Sabado Vlgllla Ron Danet, Roberto Parrat, Souls in Friday, November 28th
English 4:00 pm Purgatoryt *  Julian Aguilerat
Espaflol 6:00 pm 2:00 PM — Maria Indeliza Pereda Vic- *  Souls in Purgatoryt

toricat, Henry Juarezt, Guillermo Her-
nandezt, Maria Santos Arambulat
5:00 PM — Linda Hernandez, Maria
Trinidad Gutierrez, Jairo Garcia, Alex

Saturday, November 29th

Sunday / Domingo *  All Souls in Purgatory

English 8:00 am Espaﬁol 10:00 am English 12:00 pm Espaﬁol

2:00 pm Korean 3:30 pm Youth Mass 5:00 pm Cruz
Monday, November 24th Needing Prayers / Necesitan Oracién
% Liliya Betty *  Familia Contreras
Adoration | Adoracion % Lilia Hernandez * Hector Cordova
Fridays/ Viernes: 9:00 am—9:00 pm *  Souls in Purgatory 1 * David Gutierrez
. . . . Tuesday, November 25th *  Tino Sanchez
First Friday/ Primer Viernes: 9:00 am—Sabado 7:00 am
*  Evangelina Molina *  Jacky Torres
*  Claudia Alvizures *  Evangelina Serna

. . *  Souls in Purgatoryt
Confessions | Confesiones Wednesday, Noverbes 26th

Wednesday/Miércoles: 12:00 pm—1:00 pm %
Thursday/Jueves: 6:00 pm— 7:00 pm

Lolita Gonzalez

*  Marleen Hernandez




November 2025

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE— OFICINA DE EDUCACION RELIGIOSA

Monday-Thursday/lunes-Jueves 11a.m.— Maribel Barrera-Admin. Assigtant Ext 510,

7p m mj.barrera@sbdiocese.org

closed for lunch/cerrado para almuerzo 2- Roxan Bonilla-Admin. Assistant
3pm robo @sbdiocese.org

Mercedes Sandoval-Coordinator

FRIDAY/VIERNES 8a.m.-12pm MercedesSandoval Coord

Yolanda R. Serrato-DRE

Number: 760-244-5423 yserrato@hfchesperia.org Ext.508

Our Lord Jesus Christ King of the Universe

He must reign in our minds, which should

. - . REMINDER/RECORDATORIO:
assent with perfect submission and firm .
belief to revealed truths and to the doctrines No classes SChedl_Jk?d this week
of Christ. He must reign n our wills, which due to Thanksgiving break.
should obey the laws and precepts of God. Thank you!

He must reign in our hearts, which should
spurn natural desires and love God above
all things, and cleave to him alone. He must
reign in our bodies and in our members,

No abra clases programadas por
el dia de accion de

which should serve as instruments for the gracias.
interior sanctification of our souls, or to use

the words of the Apostle Paul, ‘as instru- & x4 * »
ments of - ok I -
justice unto God.”- Quas primas, 33 '.i‘» ‘..'

I del universo

Alumnos de confirmacioén
Oportunidades para servicio comunitario:

Nuestro Se

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday
24 27 28 29 30 31 1
All Saints Day
nnF Callastian
2 3 4 5 & 7 8
All Souls Day | DDF Confessions 12- Confessions &-
Collection lpm 7pm
? 10 11 12 13 14 15
Office Closed | “"¥IN° 12 Confessions 6-
- pm | Food Po -
Heliday e 7pm
14 17 18 19 20 21 22
Confessions 12- Cffice Closed until
Tpm | Food Fantry | 2 pm, Confessions &-
Distributior 7em
23 24 25 246 ey 28 29
In observance of the holiday, the parsh office will be closed.
Confessions 12- Thanksgiving Mass: 10:00 AM Reverse Collection
] prm There will be no confessions andno adoration. for Food pgmr.!,
Have a blessed and joyful Thanksgiving!
30 ] Motes
Reverse Collection
for Food Pantry
DIOCESE Dioseseof SanBemardino %~ >~ God our Father, We thank you for calling men and women to
of SAN Men & Women in Religious Communities formation %(/W ) ’ ) ) o
‘@’ BERNARDINO| Hombres y Mujeres en formacién en Comunidades Religiosas e /fa& i serve in your Son’s Kingdom as priests, deacons, religious,
VO -3 ey and consecrated persons. Send your Holy Spirit to help us
Please pray for these Men & Women in formation to Religious Life PN respon(_i generO.USly and couragef)usly toy Our C_all' Ma){ our
Por favor rece por estos Hombres y Mujeres en formacién a la vida religiosa community of faith support vocations of sacrificial love in our
23/30 2 = % R 7] | youth. We ask this through our Lord Jesus Christ, who lives
":'5,5 gmc,/t;'m El-r::zlllnyi(:nri;iZ K'msl:,efr(:‘s'e?;:m Brs':f:eﬁﬁffif Y m} b dpr% (ar and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and
Hesperia Hesperia Upland Perris ‘ m-‘ > B?:o’:irges;n v c ONS ever. Amen
Parish Festival Financial Summary — October 4 & 5, 2025
We are grateful for the incredible generosity and participation of our community!
Below is a summary of the festival activity and final proceeds.
Date Description {-) (+) Total
<Beginning
Kermes Net Sales 4 8,481.14 Balance
10/05/25  |Festival Ministry Booth Sales 537,510.00 | 5 45,991.14
10/05/25  |Festival Raffle and Donations 521,583.65 | 5 67,574.79
10/05/25  |Festival Expenses 521,595.36 S 45,979.43

Resumen financiero del festival parroquial — 4 y 5 de octubre de 2025

jAgradecemos la increible generosidad y participacion de nuestra comunidad!

A continuacién se presenta un resumen de las actividades del festival y los ingresos finales.

Fecha Descripcion {-) (+) Total
Ventas netas de Kermes $ 8,481.14 |£Saldo inicial
10/05/25 | Ventas del puesto del Ministerio del Festival 537,510.00 | & 45,991.14
10/05/25  |Rifay donaciones del festival 521,583.65 | § 67,574.79
10/05/25 | Gastos del festival 521,595.36 4§ 45,979.43

Scan for our
website:
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« Noviembre: Por favor, traigan alimentos para nues-

tra despensa de alimentos. Recogeremos alimentos

desde el 22 de 17 noviembre de 2025.

Comida comunitaria de Accion de Gracias. La lista

de alimentos y el calendario estaran disponibles en

nuestra oficina de Educacion Religiosa el

3 de noviembre de 2025.

Recogida de articulos para bebes para el Centro de

Embarazo en honor a nuestra Madre Maria y al Nino

Jesus, desde el 3 de noviembre hasta el 10 de di-

ciembre. Los articulos se entregaran el 17 de diciem-

bre de 2025.

« Diciembre: Servicio de penitencia de Adviento en

diciembre 18 a las 7p.m. Necesitaremos

adolescentes confirmados para ayudar durante la
noche.

Confirmation students:

Opportunities for community service:

« Thanksgiving community meal. Confirmation stu- |,
dents if you A list of food items and schedule will be
available in our
Religious Ed office on, November 3, 2025

« Collection of baby items for the Pregnancy .
center in honor of our Mother Mary and the
Baby Jesus. From November 3 thru December 10,
2025 ltems will be presented on

December 17, 2025

« December: Advent Penance service on
December 18, 2025 @ 7pm
Need teens to assist with the evening.

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD by a priest, deacon, employee, or
volunteer, call the toll free Sexual Misconduct Hotline
1-888-206-9090.

PARA REPORTAR EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR por parte de un sacerdote,

di4cono, empleado o voluntario, llame a la Linea Directa de Conducta Sexual Inapropia-

daal

1-888-206-9090.



